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COMEDIA FAMOSA; e 
EL MAS VALIENTE ANDALUZ. 


ANTON BRAVO, 


- (DE DON CHRISTOV AL DE MONROY Y SYLV Á, 
S HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Ánton Bravo. Un Corregidor. $856 Dos V. alientes: : 


Don Ditgo,Capitan, E Celia, Dama, Unos Segadoresy 
Don fuan. Lala -Lifarda, Dama. poe Criados. 
Almeyda,Portugnes. 9264 Urraca, ra Pa ¿C0S. 
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o A 


Salen D, Diego, y D.fuan con tacos de 
bruco , en cuerpo, y un criado, a quien 
defpues de dos coplas le dan los tacos, 
y el Je pone a D.Juan la capa, y 

Das efpadas a ambos. 
Ue decis? Dieg.Digo,D. Juan, 
que jugais con galan modo. 
Juan.V os me aventajais. Dieg.En todo 
fois bizarro , y fois galán: 
no tiene“el Arahal, por Dios; 
tan divino entendimiento, 
gallardia, y lucimiento. 
Juan. Amigos tomos los dos, 
el cumplimiento efcufad, 
y el elogío fe limite, 
pues lifonjas no permite 
la verdadera amiltad. 
Disg. Por los retruecos que os di 
de partido, perdi el juego. 
Joan. Con dos ¡idas altas luego, 
fue dicha quedar Des mi. 
eg. Juego entrenido es 
E e as Juan. Si no he perdido, 
es porque me dais pitos 


Juán. 


- Criad, Y la del olio, es bayeta?. 
A 


Dieg. Son las quatro? Griad.Ni las cres 
Diez. A donde iremos? Criad. Señory 
a ver aquella rapaza, | 
que tiene tienda en fu cafz 
de los deleytes de amor. 
Fuan. Es figura mal contenta; 
vamos a ver 4 Lucinda. 
Diez. Lucinda es fria, aunque lindaz 
faltale mucha pimienta. 
Griad. Que Lucinda es fria, es llano; 
mas dexarla es boberia, 
pues antes por fer tan fria, 
es buena para el verano. - 
Disz. No ay en Efpaña Lugar 
de mejores damas. Criad. ES 
cierto, mas fon de Axedrez 
en dir jaques, y enandar. - 
Juan. Amarilis es morena, 
y briofa Francelifa.. 


+ Dieg. Si, mas por Dios que Belitg. 


es de Amor dulce cadena:- 
Jacinta no es eltremada? 
Juan. Si, porque es bella, y difcretaz 


el 


El mas Valiente Andaluz. 


el alma me tiené oleada: 
mas una falta hallo yo 
en todas ellas feñoras. — 


Dieg.Y qual es? Cria,Ser pedidoraás. 
Diez Y es ella falta? Criad.Pues no? 


mas fiempre pidiendo eftán 
con defpejo, y regocijo; 
porque aquel que damas dixo; 
da mas dixo, y díxo bien. - 
Digo, que fundan las tales 
Lu Logica, en conclafion, 
no en los entes de razon, 
fino en los entes reales. 
Dieg.No ay falta en lus hermofurás, 
1on Cielos, fon Serafines. 
Criad. No ay Serafin con chapines, 
pero dire, li me apuras, | 
— que es Serafin la mejor, 
que Serafin fina, es cera, 
y la cera donde quiera 
fe ablanda, que aya calor; 
Dig, Parece que trilte eftais? 


ram. Aflijenme mis pelares, 


vivos martyrios del alma, 
hijos de un amor cobarde. 
Diez. Si en el os puedo fervir, 
«decid la cauía. fua.Elcuchadme, 
que os he meneíter, Don Diego. 
Di.V ueítra es mi elpada, y mi ságre. 
uan. Ya labeis,Don Diego amigo, 
á quien Dios mil años guarde, 
para.emulacion de Apolo, 
y para afrenta de Marte, 
como fiempre en efta Villa 
me he criado, que mi padre, 
de Cordova natural, 
aunque efto no es importante; 
caso en: el Arahal, adonde 
tuve un difgufto una tarde 
con cierto galan, lalimos 
al bebgríe los celages 


xd 
fue 


de Febo la noche, quando 
de luto entapiza el ayre; 
Reñimos, y mi enemigo” 
quedo rebuelto en lu fangre; 
fiendo la cauía una dama, 
ocafion de tantos males. 
Sano de la herida, y dio 
en perfeguirme cobarde, 
(que es cobarde el que perfigue;s 
el que cuerpo a cuerpo Íale 
al campo con el, pues da 
a entender nacio ignorante, 
que no puede por si folo, 
y de otros brazos fe vale.) 
Fue la fentencia cruel, 
que al punto me defterrallen; 
y fuefle a Orán con dos lanzas: 
llegue a ver los omenages 
de Orán, que fon belicolos, 
fiera habitacion de Marte. 

Dieg.Yá se que os vio muchas veces 
aquel fuerte valuarte, ; 
aquel caftillo fobervio, 
aquel de peña gigante, 
al fon del ronco clarin; 
y del beligero parche, 
deínuda. como valiente; 
la cuchilla rutilante, 
rendir de Africanos fieros 
las cervices indomables, 
y por la playa arenofa 
enarbolando Efltandartes, 
correr un bruto Andaluz, 
de los que en el Betis pacenyz 

_defperdiciando en la arena 

tantos barbaros corales, 
tanta purpura Ágarena. 
Y se tambien, que una tarde 
huvo un rebato, y falilteis 

- en un hijo delos ayres, 


caltaño, rayo con alma, - fal : 
a : 134 


De Don Chrifloval de Monroy: 


lalpicado de lunares 
blancos, y a un fiero Africano, 
que fe os opulo arrogante, 
embeltifteis tan dicholfo, 
daudo motivo a fus males, 
que con el herrado pino 
- pallafteis en un inftante 
adarga, peto, efpaldar, 
y el con voces formidables, 
del palafren derribado, 
las flores que mas galantes 
fueron del prado lifonjas, 
difciplino con fu fangre, 
«quedando en ella rebueltos, 
plumas, manopla, turbante, 
jazerinas, capellar, 
marlora, adarga, y alfange. : 
Jua.Dexe ¿ Oran, cúpli el deltierro, 
bolvi a mi Patria agradable, 
y una noche de San Roque, 
que con júbilos notables 
celebra efta Villa, vi 
en una mouger un Angel, 
quedeme abforta, y fufpentor 
motivo de donde nacen. 
las triftezas que notaís, 
que fi da el alma un amante, 
yo facrifique la mia 
en lus ojos celeftiales; 
y amante que ha dado el alma, 
muerto vive, O trifte yace. 
Seis años, Don Diego, feís 
figlos, penofo, y conftante 
la he fervido, fiendo blanco 
de rigores, y crueldades, 
tanto, que defefperado 
entre amorofos «bolcanes, 
yá es tema el amor, yá es odio, 
y he reíuelto (perdonadme, 
fi con valerme de vos 
os ofendo en elte lance) 


(e — 


robarla elta noche ; y pues 
no pueden medios Íluaves 
obligar fu pecho, pueda 

la fuerza de amor conltantes 

Dieg. Don Juan,ya labeis que foy 
vueítro amigo, y q en los males; 
y los bienes lo he de fer, 
Docientos hijos de Marte, 
que en la Armada de Filipo, 

- honrando fus Eftandartes 
han fervido, me obedecen; . 
y con ellos palo 4 Flandes, 
Aqui alojados eftán, | 
de ellos prevendre efta tarde 
doce, los mas valerofos, 
aunque para empeños grandes 
baltabamos los dos folos, 
y elta noche podeis darle 
una mufica, al ruido, 
aunque dé voces, es facil, 
-robandola de fu cala, 
feguramente efcaparfe. 

Fuan. Beloos mil veces los piesy 
fois mi amigo, y elto bate, 
como lo ordenais fera; 

“ folo fiento, que fe vale 
ella, para fu defenfa, 
de Anton Bravo, que fu calle 
guarda, y defiende mil noches, 

Dieg. Quien es elte bravo Aclante? 

Juan. Un hombre, cuyo valor 
es en Eflpaña admirable. 

Criad. Con el deltetan los niños. 

Dieg. Que tanto esíu aliento? 

Juan. Es grande. 

Dieg. Y trata de lo rafgado? | 

Juan. No, porque cuerdo, y afable 
en trabajar le exercita, 
es hombre de buena fangre,, 
mas en dandole ocafión . 
no le la perdona a nadie. 





El mas Valiente Andaluz; 


Criad, Loó gúáipos de Andalucia fi llevamos los Soldados 


todos rinden vallallaje 
al valeroío Anton Bravo. 
Diez. Mucho quifiera encontrarme ingrato dueño, oy le abate 


que decis. Criad.Mirad que es tarde; 
Diez. Voy a prevenirlos. Juan, Vamos: 


a 


con efle valiente. fuan.Ámigo, la vanidad de tu pecho, 
ÑO ay y valor que nos contraíte,  Críad.Quiera Dios,4 echeis buen lances 


Lat 


Pe AS ES 


Vanfe, y Jalen Anton Bravo, y dos valientes, 


nt. No entreis, amigos, no, con tanta priflas 


que aunque es cauía precila. 

en lance tan pefado, e importuno, 

huir, y andar apriefía todo es uno; 

y [rentrais con eltruendo, | 
ponla quier os ve, que entrais huyendo; 
y bien (abeis, aunque con hado elquivo, 
que no haveis de huir Mientras yo vIvOy 
pues en qualquier empeño, 

a pelear, y no a huir enfeño, 


-Val.x. Anton, dos veces Bravo | . 


en obras, y apellido, á quien alabo; 
que por el Orbe de la parlera fama. 


- Canta tu brio, y tu valor aclama, 

- no ignoras, pues de todo eres teltigo, 
que es el Corregidor nueítro enemigo; 
yen qualquiera ocafion nos amenaza;  . 
sJbA palfando, aora por la plaza, 





que no nos: viera, 


y “alguna rifa huviera, 

en efta cafa entramos, 

porque aísi peladumbres efcuflamos: 
An, Que ha dado en perfeguirme 


_elte Corregidor! fuerte importuna! 

mucho fio por Dios de fu fortuna: 3 ' 
Es Dottor ; 3 mas aquí, aunque yo, encfetos e 
como a Juíticia fiempre le refpeto, | 

- donde le miro, o hallo, 

como a 'Doétor no pienfo refpetallos > + 

que es fuerza me. compita por valientez 

- pues mata con el nombre Eolasuente; e 

¿en vano me refilto, pil 

ya no puedo fufriile, voto a Chridos | | 


Val.2. Valiente Alcides, á tu lado'tienes “3. > 


De Don Chrifioval de Monroy, 
Valerofos amigos con quien vienes, . 
- Val.1. Todos te feguiremos, 

Ant. En la ocafion, amigos, lo veremos: 
Val.1. Dudas de efto? A 
Ant. No dudo, pero he vifto, 

que mejores amigos tuvo Chrifto, 
y una noche que fueron á prendello; 
huyeron en lugar de defendello. 
Val.2. El Corregidor viene, tu enemigos 
Ant. Aora fe yerá quien es mi amigo. 
Val.x. Ya en cala fe han entrado. 
Ant. Callen la boca, y no les de cuidados 
Sale el Corregidor, y criados. 
Correg. Anton Bravo. Ant. Corregidor. 
Correg. Que es efto? 
- vos hablais tan ofado, y defcompuefto? 
Ant. Aunque en faber latin anduve efcafo; 
«la refpuelta, y pregunta fon de un cafoz 
yo por quien foy merezco cortelía. 
Correz. Oy de vueltro caltigo llega el díaz 


hidalgo, palle fuera. Val.1. Ya palíos 
Correz. Y el, que efpera? palle. 


Val.2. El juíto relpeto es bien affombres 


Vanfe los dos valientes. 
Ant. Y yo, no palo? Correg. No. 
Ant. Pues fere hombre 


en elte juego del valor ofado; 
que no fon hombres, no, los que h 


an paflado3 


pero yo que foy hombre en'todo cafo, 

tengo infinitos triunfos, y no paflo: 
-Teñor Corregidor de aquefta Villa, 
- no quifiera arraftrar con la efpadilla. 


z £ . : de . 
Correg. Anton Bravo,yo he venido, 


de mil quexas obligado, 
2 prenderos enojado 
- por fobervio, y atrevido: 
Siempre en qualquiera ocafion; 
con defenfado, y malicia, 
le perdeis ála Jufticia 
el reípeto fin razon. 
Ant. Antes que me hableis, feñor, 


os quiero fatisfacer, 

porque aveis de conoce? 

la lealtad de mi valor. 

A la Juíticia obediente 

la venero con afeéto, 

que no es perdelia el refpe£to 

huir della un delinquente, 
Correg. Es huir el refiftir 

con atrevido furora 

: Ant: 


El mas Valiente Andaliz. 


Ant. Quando el reliftir, feñor, 
tiene por fin el-huir, 
es difculpable la ofenía, 
que en un animo Valiente 
fiempre fue naturalmente 
permitida la defenía. 
Gorreg. Y no es ofenía traer 
armas vedadas? Ant, En ello; 
que os engañaron confiello, 
como aquí lo podeis ver. 
Apenas tiene una vara . 
la elpada que traygo aqui, 
(aunque fobra para mi) 
ífi es cola evidente, y claras 
que la Juíticia permite 
cinco quartas 4 una efpada; 
y es elta tan limitada, 
porque á lu dueño acredite: 
Como puedo exceder yo 
3 la ley que aquello enfeña; 
fi la traygo mas pequeña 
que la ley me permitió? 
Y aísi, feñor, noes vedada, 
porque la ley, á mi ver, 
antes me queda á deber. 
lo que le falta á mi efpada: 
Corr. Y no es ofenfa,AÁnton Bravo, 
alborotando el Lugar, 
nunca a lu caía falcar? 
"Ant. Antes es accion que alabo. 
Corr. Es dexar vituperada 
la juíticia que ofendeis, 
pues fi un delito haceis, 
fin hacer-cafo.de nada, 
aunque en matar, y herit 
al mundo todo ofendais, 
todas las noches os vais 
- a vueftra cala a dormir. 
mint. Ya (y es accion acertada) 
faltar de cafa no quiero, | 
- porque me cuelta dinero : 


PO 


— 


eltar en una pofada, 
Si de algun amigo intento 
ampararme, mas me obligo: 
que valerme de un amigo 
me cuelta agradecimientos 
Y alsi, mejor viene a ler 
irme a mií caía a acoftar, 
pues ní tengo que pagar, 
ni tengo que agradecer. 
Correg. Sois atrevido, y groílero: 
dadme las armas. Ant. No se 
í1 querre. Corr. Por. que? 4nt.Porqué 
me han coftado mi dinero. 
Correz. Defarmadle : que ofadia! 
Etna [oy, llamas arrojo. 
Ant. Voto a Chrifto, (1 me enojo::: 
Gorrez. Ola, hablad con cortefias 
Ant. Con cortefia, leñor, 
laco la efpada, y la embrazo: 
con cortelia amenazo 
al feñor Corregidor: 
con cortelia los pies 
mudando, y no con trabajo, 
tiro 4 efte Alguacil un tajo, 
y a efte le tiro un rebes: 
con cortefia pienío oy 
fer de valientes efpejo: 
con cortefia les dexo, 
y con cortefia me voy. vafe, 
Correg. Matadle, prendedle, muera, 
feguidle todos, feguidle, 
acometedle, embeftidle: 
es un Cid, es una fiera. a 
Vanfe con las efpadas defnudas tras 
el, y fale Lifarda. 
Lifard. Amor ciego, Dios profano; 
fuípenda tu loco ardor 
tan temerario rigor; 
para que es, Amor tyrano? 
Cubre el dorado arrebol 
de aquellas flechas doradas: 


mira que fon efeuladas 
tanta flecha, y tanto (ol, 
Pues ves que en tiernos delmayos 
4 Don Diego el alma di, 
por qué bufcas contra mi 
tanta municion de rayos? 
Mira que yá el corazon 
efta, Amor, atravelado 
de tanto rayo dorado, 
y tanto fevero harpon. 
Salen Celia, y Urraca, | 
Cel. Lilarda, por que eftás trifte? 
Li/. Mal difsimulo el rigor 
de mi pafsion, Cel..Es amor 
la caufa en que el mal confifte? 
eftas, Lilarda, canfada 
de aborrecer a Don Juan? 
no adviertes que.es muy galán? 
mirale menos ayrada: 
feis años ha que te adora. ' 
<Lif. Y feis que le aborreci. 
Cel. Di, tienes otro amor? Lif. Si, 
Urr. Nadie que lo ve lo ignora. 
-Lif. Quien diísimola (u fuego? 
Cel. Siiama a D.Diego,perdida ap. 
foy : y dime por tu vida, 

a quien quieres? Li/.A D,Diegos 
Cel. Ay de mi! Lif. Quando llego 
al Arrabal a cavallo, 

le.vi, que el Sol por mirallo 

los de fu carro paro. 

Era un ayrofo alazán, 

rayo animado de pluma, 

bañando el pecho de elpuma; 

que fon baños que le dan 

los cavallos en rigor, 

fobervios, y alborotados, 

quando fe ven fatigados 

del canfancio, y del calor. 

Como ayrofo lo regala, - 

quando ufano paílcaba 


De Don Chrifioval de Monroy. 


a las piedras martillaba; 
y la calle eltremecia. 
El Capitan dueño mio, 
los dos hijares abriendo; 
lu furor iba rigiendo 
con gala, defpejo , y brio. 
De blancas plumas volantes 
- un Marte las manos rigen, 
de quien era bello origen 
una roía de diamantes, 
Al fin, el mirarle aísi, 
la vida me ha de coftar, 
lolo tuve por azar, 
que con eL a Don Juan vis 
Cel, Que hicilte del papel 
de Don Juan? fuerte rigor! 
a-quien quiero tengo amor, 
Li/. Rompile, y ojala en el 
al dueño. Cel, Acciones crueles 
fon las tuyas. £Li/. Antes no, 
pues fi un papel me embio, 
le bolvi muchos papeles. 
Cel. Ruido de efpadas fiento 
en la calle. Lif. Ay prima Celia! 
que puede aver fucedido? 
Urr. Eltas noches mil pendencias 
fuceden. Cel. Temo, Lifarda, 
que aquefte Anton Bravo fea 
con Don Juan: mi Padre quilo; 
mientras duraba [u aufencia, 
por reprimir de Don Juan 
el defpeño, y la fobervia, 
que la calle algunas noches 
guardara Anton Bravo. Urr. Tiembla 
todos del. Lif. Es muy valiente? 
Cel. Ello ignoras, quando cuentan 
prodigios del en Efpaña? 


-Lif. Nole he vilto nunca, Celia. 


Cel. Ni yo. Urr. Quien fe vale del, 
le halla en qualquiera emprella. 
para defender agravios, 
: ES 


El mas V. ralient Andaluz, 


y no permitir. ofenías. que en pyras de olvido obfervá 
Lifard. Hercules no hizo mas: celebres reliquias, guarda 
un hombre fe ha entrado, ay Celia! la ¡luítre memoria en ellas, 
Sale Anton Bravo con la efpada defnuda De la fundacion, y origen 
alborotado. del Arahal, a quien celebra 
Cel. Quien oflado eftos umbrales, la fecunda Andalucia, 
que temblando el Sol refpera, por lo fercil de fus Vegas; 
le atreve á pilar? Ant. Señoras, es la comun opinion, 
no os alboroteis. Li/. Qué pena! que esLugar moderno, entiendan 
defnudo trae el azero, lo que quifierens lo cierto 
hayendo de la pendencia es, [1 no mienten las leñas 
viene. Ánt. Sin duda que ignora de fepulcros defcubiertos, 
donde me fui, pues no entra y caraétéres en piedras, * 
el Corregidor, que á voces que es antigua poblacion; 
aclamando refiftencia, —.- balte,quandomno lo fuera, 
defde la cafa me viene “(ca los ingenios que la iluftrang 
figuiendo.L 1/.Quien fois? Ant.Merez= las quele eternizan letras, 
hallar amparo en dos cielos, . el valor que la ennoblece, 
- quien fus esferas penetra. - las que le adornan bellezas. 
Cel. Quien fois faber deleamos. Aqui, pues , nacio Anton Bravo; 
Ant. No me conocen : apenas de noble fangre; quifiera 
fabre deciros quien foy; ler menos amigo fuyo 
he hecho una refiftencia | en ocafion como aqueltaz 
a la Juíticia, y entre, ' o para tratar del, pues temo; 
por no romper mas cabezas; — quela paísion me enmudezca; 
a pretender vueltro amparo. que lifongeros amigos 
Lifard. Que le hallareis cofa es cierta; Íon folo amigos de lenguas 
como os llamais?. Crecio dando delde niño 
'Ant. De Anton Bravo de fu valor claras mueítras, 
foy amigo. Cel. Colas cuentan. fiempre refuelto, aunque cuerdo 
del, que parecen mentiras. valiente , aunque con prudencia, 
Ant. Tambien podra fer que fean “que no confifte el valor 
verdades : mucho es por Dios, en traer la capa puelta 
que mentiras OS parezcan, del rebozo, y el fombrero 
fiendo tan facil en todas fiendo nube de las cejas, 
dar credito fiempre a ellas. + incorporada la vilta, E 
LiJard. Pues eltais feguro, OS y el femblante con trifteza; > 
relacion por vida vueltra con piítolas, y coletos 
de la vida de Antolt Bravo. 3 a lo huapo, y ala grefca. 
Ant. Reípondo con la obediencias Sala una vara de elpada 
La aotiguedad yenerada, ¿ —hatraido ia y con ellá >. 
en 
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De Don Chriftoval de met E : 
en diverías ocafiones | - volaba como un Cometas E 
ha poftrado mil fobervias., . yal fin, corria con miedo; 
Digalo la fama y quando - que es la mayor ligereza. 
en cierta Villa, aquí cerca, - Cant:dent. Señora, verte , y amartes 
lolicitaron prenderle Era fueron tan a un tiempo en mi, 
con eftoques, y elcoperas que ño mereció la viíta | 
ciertos hidalgos , y el lolo... fer vifpera del fentir. 
fe palo ofado en. 'defenía, 2 Cel.Cantando eltán. Ant.No es por Es 

, tanbriofo,quelafama ela muíica , mis Reynas. 
lo dirá, pues tiene: lenguas Sacos Ganf. Yo eltoy penando gozolos 
En el 4meno Arenal : “lésh porque padecer portiy" * 
de Sevilla , que con peñas Ls 2 ft no es muerte del pelar, 
borda caudalofo el Betis, —. eslifonja del vivir. 
entiqiieciendo fu arena, Li. Efte es mucho atrevimientós 
el Alguacil de Triana * Cel, Elta es mucha defverguenza. 
en una Andaluza yegua, > > Ant. Y aua lo digo , voto a Chriftd. 
tal , luego la pintare, Gel. Donde vais? Ant Voy aqui fuera 
quilo con vana foberviaz a defdoblar cierta hoja .. > 
de catorce acompañado, Luo 2 dellibro de unas cabezas: 
prenderle, y la refiftencia luego buelvo. Li/.Deteneos; 
fus cal ; pero eftaba entonces; ..* no fe ocafionen pendencias . 
que irrtázón que»os adviertás: - por nueítra cauía. Urr.Ya elcampds 
de un amigo acompañado, . Cel, Gente fube, elta es fin duda 
que le ayudo en elta empreffa, la Justicia”, es cola cierta, 

y quizá me eltá elcuchando 1 entraos en aquele quarto:- 

por menudo la pendencia. 5 mirad , feñor , que ya llegan: 

No digo , folo:9s dire, e Msll Ant, Jahicia, y muíica, nos 
-queles dieron mala cena => Lif. Quien atreverfe pudiera, 

ádos,ó tres Cirujanos, * > finola Julticia, a entrar? 
cyáun  Sacrillán Buenas/ahtvas: =— efcondeos pot vida vueltra. 

Huyole la corchetada, > Ant. Camaradas fon , no importa; 

y fucronle, no con dema, ja aunqué la Jufticia des po 
al infierno á refollar alo yá faben alo quefibe, > 2! 
el Alguacil”, y la yeguas entocafiones diverías, - de 
Aora entra la piñtaras) 2 isp > la Toledanilla. Lif. No 
un globo de viento eg. 20: t10S9*. nos deis pelar. Ant.Damas bellas; 
animado3 parecia. 0 pot daros gulto lo hare; 
cortando el ayre una Aecha; 4 pero yo no séyaunque o 
quial difparada pelota sh 229 porqueno lo fuelo hacer - 
vence el Euro en la carreras E elconderme. Cel. Ya fe atercant 
corria con todo el q]: boz 0 Entrad por Dios. raso ota 


£ns 


El mas Valiente Andaluz, 


entrad por Dios. Ant.No ay remedio; 
entrome aqui , pues es fuerza, 
Entrafe , y falen D.fuan , y D. Diego y. 
los que pudieren con mafcarillas , y ar=. 
mados todos de Soldados. 100050 
L:/. Valgame Dios! que es aquefto?; - 
que enmafcarados fe atrevan 
a éntrar en caía a eltas horas! 
Fuan.Ingrata.Cel.Toda eltoy muerta! 
Juan. Conocelme? Li/.Si conozco; 
pués quien, K 20 tu, pudiera - 
atreveríe a tal defpeño? 
DiezV algame Dios, que belleza! 
quien fera de aqueftas dos - 
la que aqui robar intenta, 
Don.Júan? la morena es Angels 
Juan. Jograta , nada remedias - 
con voces , vente conmigo, 
que has de fer , aunque no quieras, 
mi efpofa : veinte Soldados 
traygo, y pretendo por fuerza. «- 


ES Eo 


- robarte:aquelto ha de fer... 0: 


Lif.Si Anton Bravo aqui eftuvieras: 5% 
Dizg. Quien es aquefle Anton Bravo, 
o. haca , que.donde quiera 
- amenazan con fubombre? 
Juan. Es uno gallina clneca, | 
Sale Ant.Mientes, voto á Dios, 
Juan. Elte es. Ant.Oy lo verei 
- Dieg.Muera. 
Bntraf? aillandos 
Lif, Muerta eftoy ! fin alma quedo! 
Urr.Que deldicha! Cel, Que tragedia! 
Vanfe las damas , y buelve a falir Cepo: 
do el criado. 
Criad. El infierno le delatas 
cu eres Anton Bravo? oy fuelta 
fu fuego en ti San Ánton: 
el viene, de una cautela 
me he de valer. Ant.Delta fuerte. 
caftigo yo las fobervias: 


Lá 


1 


ap»: 


E. Euriad . Como lo finjo en la lengua, 


e | 


Sh 
PETIT 


quien va alia?Cr¿,Siol FElaliquiyos: 
Ant.Quien eres? Criad. Siolo tenga, 

que la plimo de Tome, 

y enruñado de Ándiea, 

nieto de lu mana Crara, 

de quien e Malia Ínegla, 

plimomano de Antoniya, 
. € foblino pen o 

la curuñada debtio: 

conoce liol al nuera 

de Manueliya? Ant.Anda perro. 
Criad. Nowalió lu eltratagema. 
Ant. Vete al inherno a ladrar. 


> fere podencotambien, 


*. corriendo.en la cimas GEES 


JORNADÁ SEGUNDA. 


. Sale des. Braus sy unode/us coma, 


:  pañeros. > 
1. Ápenas ay media legua 
- de. aqui al Arahal. 4n£,Canfado 
- Vengo por Dios del camino, - 
vibra el Sol ardientes rayos. > 


ce 


5 1. Como te ha ido en Offuna? . 
- Ant. Bien: alli con cierto hidalgo 


- Manchego tuve un encuentro; , 
. mas nole falió baratos. > 


2. Mientras has eftado aufente, 


grandes cofas han paffado 
en tuPatria , fi ce tardas 
no hallas mas de Soldados 
en ella. Ant.Que ha Íncedido? 
1. Deípues, famofo Anton Bravo, 
que fuiftea Qííena , refueltos, 
. fobervios, y temerarios 
los Soldados, mil deftrozos 
han hecho. en la Villa, tanto, 
que han muerto muchas pestonat 
y fin poder eftorvarlos $ 
el poder dela Juflicias; > 


De Don Cbhrifioval de Monroy. 


a efiiadrás amotinados 
andan robando, y haciendo 
'mil ínCultos, mil agravios, 
Ant. Como lo han confentido? 
1.No han podido remediarlo, 
Ant. Voto a Dios, que efto le fufra! 
1, Y tambien te eltá aguardando 
uo hidalgo Portugues, 
muy valiente , que ha llegado 
a lolo verfe contigo, : 
blalonando temerario > 
de ti , en qualquiera ocafion 
te injuria 4Ant.Buenos eftamos, 
1. Es ridicula figura 
el Portugués. 42f.En llegando 
le procurare bufcar: . 
como efta del cinrarazo - 
el Alferez? 1.Defeofo 
de verte aora en fus manos. - 
Ánt. Prelto cumplirá el defeo:z > 
"camarada Sol, a elpacio, 
queno Cufrira fu fuego 
un zordo , unbermejo , un calvo. 
1. Tan malos los calvos fon? 
Ant. No se por Dios que mas malos. 
1. Ello folo un oficial 
de peynes podrá apoyarlo: 
yo probare que es virtud 
fer calvo. Ant.No es facil. 1.Claro 
le ve en que Santoslo fueron; 
pues (1 vemos calvos Santos, - 
quien.podrá contradecir, 
que es fanta cofa el ler calvo? 
La Cabezadela Iglefñia - - 
fue calva , y el Cielo rafo 
lo es: Pintor conozcoyo 
eminente , que en un quádes: 
pinto con calvaá Dios Padre. 
Ant. Pues otro, fi no me engaño, — 
CONOZCO YO, “que pinto t 
con calva: a ... Pijacos-* 


eb 


1. Quedo, quees calvo el Poeta. 
Cant. Zagalejos de ¿quelta OR 

venid , venid, 

celebrad el in del Agolfto 

cantando, y baylando de mil en mil. 
Ant. Efta es alguna quadrilla 

de fegadores. 1.Cantando 

viene, de Paradas [on, 

y la Giega han acabado, 

pues tienen tal regocijo. 

Ant. Yá llegan adonde eftamos, 
Salen quatro, 0 cinco Segadores con 
Vibuclas cantando , y facan comida 

de una cefia , y Jientanfe 


-a merendar. 


- Cant. Zagalejos, Sec. 


pr 


Seg.r. En la falda delle valle 
poned la mefa , y comamos; > 
que fin comida no ay fiefta.. 
Seg.2. Lindamente fe ha cantados 
Seg.r.Famofa cofecha. Seg.3.» E 
«pero vale. tan barato 
el trigo, que no es hacienda. > es 
Seg.1.Siempre de Dios nos quexamos, 
porque no vale (i ay mucho, 
fi dápoco , porque es caro, 
fi es bueno, porque noes - 
mejor, fi 'malo por malo, . *. 
con nada eftamos contentos. 
Seg.2. Sentemonos , y comamos; 
y haga Dios lo que fuere 
fervido. Seg. 1. Buenos pazapoles 
Dios le de lalud a quien 3 
enel monte de Palacio 


Jos cazo anoche:Seg.3.Fue mucho 


con las guardas no ENCONtramos. 


| Seg.1. Lo vedado come cel Lobo. 
Degas Poco de Lobo, que ay trago: 


* Julio, lacad effa bota. $eg.1. Brindis, , 


E Viga Ant.Dios los guarde, hermanos» 


:1Segir ¿Guardele elseñor. An$.Ay agua? 
B15,5* Seg. * 
+ a 


al 


El mas Valiente Andaluz: 


Sez.2. Agná , y vino, venga el jarro: 


de donde es? Ant. Del Arahal. 
Seg. 1. Bravamente fon contrarios 
nueftrós los del Arahal, - 
“mayormente un Ánton EÑaRO, 
un valenton. Seg.3.Efle es 
un grandifsimo bellaco;- 
vive Dios, que de Paradas “+ 
ha herido tres, 0 quatrow) . 
Ant. Le darian ocalion. 13 


Seg,1. No fino qué esun cayrtiado? 


+= y anda haciendo mil locuras. 
1. Aquelto tenemos 2 malo, 
- Ant.Oye, camarada Julio, 
mire que. vive engañado, 


porque Anton Bravo es muy hombre 
de bien, y qualquiera agravio 


que fe le hiciere en aufencia,. 
fabre, voto 4 Dios, vengátio 
porque foy amigo fuy0. 3... 
Seg. 2.Sin duda que es el, hetmano., 
de la quadrilla, Seg.1. Por Dios, 
que nos ha venido un huapo. > 
Ant. Camarada Julio, aaa 
fi yá no efta trafcordado, .. + 
que no foy guapo, ni a0arids A 
-folo foy un hombre honrado. 
2 Hable bien delos aufentes, 
-porquees de pechos bizarros, 
> no le precie de ofender + - 
á ninguno murmurando. > « 
Sep.1. Yo lolo digo verdades: > 
quien duda a motbeao 


un efpadachin , que foto, + 
es coco:de los muchachos? 
Ant. Camarada Julio”, no fe: 
delyoque , que ferá el diablos, 
Seg.1. Qué valentias ha hecho, 
que:nos andan aflombrando 
¿Con fu nombre, y con:lu fama? 
por San Alvino mi Santo, 
“aquehe.de bufcarle, y. faber, 
fi es elte Leon tan bravo 
como::: Ant.Camarada Julio, 
voto a Chrilto., que me canío 
20 de fufrirle.: aqui han venido 
oy á celebrar cantando: 
el finde Agolto,, y fofpecho, 
que fe han de bolver con llanto 
celebrando el ho de Julio... 
Sto 1. Vayale de a1. 4nt Villanos. 
Seger Ay queme matas 
Ant. Elperad, 
labreis. quien: es bbntan. e 
E ntralos. a palos, y elbras ellos. 


1. Anton, dale-á. elle bermejo. 


Dent. Ant. .Por bermejo, ? O por: contrario] 
51. Por todo: cotren.tan libres, -. 
que aunque fuera Ánton un galgo; 
no.los pudiera alcanzar: 
de la meriendame encargos 
..Seg.1. Que.me ha muerto. 
1. Julio es:eltes.. 
Seg.1. Ay demi! 1.Confieffe, hermano; 
pues tanto, fe. quexa:; debe: 
de eftar Julio abeshóraado. 


o Vanfesy falen Celia con un villete, y Urraca... : 





a => E E E e els L Lfn demi delignio aftuta alcanzas,, ' ES 


A a 


mi premio firmes [peramEao: DOS 0 





o 5 > se stan. .' 


sli, ayudafte promtialis. o aád4p 00000003 
- Cel. Quando elamor guardo relpero? derrles r Seg 
via Don Diego, amorofo,-;::: smron E ¿Obs sos | 


po de AS a > «neplesqalen ¿.COrtes, difcreto; ayrofo; pa 
a A y 6 | ra honor | la refilte tencia, cio Er ley o 
ES : => $ 2 á ? : £o: 








4 





+ pad ¿toqué des: amor ela langida: inmensa + ==> SER 
2 diste A , o | Ep Y 
bv0) ella He de: amor fu amor «Rimas 
pe: .. sciopician! fe caníara y por amigo; q de 
2 un sb de Don Juan, fu enemigos a A 
Ss + y. aunque uee acompaño la noche triflez 0000 


GEA E! 


sai ido OIGO robarla »somovifte, too o EI 
A 





So 2 TEARS 


.ognos y, elenprenda fuya plena, * pitt cd 
mSEtos hal fin ter, eioryo de fu amor laofeaía: ys aa ono 
eimpedir fui intento, E AS 















Om SpA yo! 12 Ab FOR 
08 - puesreliltir no puedo mi tormentos 3 Lo ESOO 
SSI E ps Y dime ¿de que fuerte? 4... e pS cl o 
¿05 + CehaDando a cipecandas al muerte se 
tormes 3h et omo), pues ya Don Diego, d0ra. "Gres oh E oi 
cubos a 5, .€l proprio nosibre de mi prioas ignoraz! E As 
- cbabio: y tu cantela!, que fa amor animas. DS 
: > Je ha fingido:que es Celia a quien, him yl 
0 O so, y queyo foy»Lifarda, ind 
dl ',nioguntemor , Urraca , me acobarda, :. o 
asiup sh ¡ispues viniendo en mi nombre los papeles; SE sub 
-Oyapi $5 43 aun bilsdesque los ve, que es eftremada, Pe pr proto BE y 
clotea es : oAndaltria;, coními amof!viveengañada; | Bn EZ 
Lts $X yá gozo con ello porlo menos. SS OS 
mio en zelofos rigores, | LOA 
de | ¿la dulce poflefsion de fus favores. ys PO) 
¿es ei Lleras Dudoto,eftá Don Diegos....: ! q 
LEraois o e obs ¿ ignorando, quien caufa el blando: a h 
esnroq ie ie que con 'tu amigo D, Juan amor: enciendes... 
im porque ignora la dama á quiro pineda qm 
ai ES - que.como aquella noche eftabais dee A S 
09 Pos + fue facildedudarlo, ss ula ER 
ana «y a Don Juan no ha querido cio SS 
| coda: sb 5 POF nodarle fofpecha. Gel, Alegre enigma" ES a ER 
para milamor. Urrar, Aqui viene tu. prima». a a 
SaleLif. Prima: Gta Ba puesde dá mi amor. into PES 
Lif. Que papel: : ' aquefte: me efcrivio cdo] E ER 
es elle,? de api sra Lif. Y.le bas de favorecer? 30. 
Cel.Si.Lif.De quiendil DelGapitan mil ernas tengo.en el pecho... Api 
DomDiegos LifiSuerte cruel! Gel. Que noes pofsible fofpecho 
pues como, quando me adora, dexarle yo de: querer 
te cfcrive? Gel Se avrá caníado, que aunque al guor $e te he ocultado; 
a | Z = POS 


El mas de aliente Andaluz: 


por no caularte pefat;' 
yo note quiero negar | 
la ocalion de imicuidádo: * * 
es noble, difcreto , amable, 
eftimarle me CONVIENE. 
£if. Una grande faltá tienes > 


piento que té has de mudat 
CES; Pues tú engaño me laftima, 
02 yonos divide.a los dos, 
no vivire ,óvive Dios, 
qué no has de fer de mí prima: 
mas triíte fe defanima 


Cel. Y qual es? Lif.Ser tan iudable.. ido” el almá iquanido te obligo, 


Cel. Y erro no amarle feria: 
que te parece? Li/.Elta bien: 
troco lu amor en defden. 

Cel. Oye el papel , prima mía. 

_Ler. Mire, Celia, tu beldad, 


que me ha dexado adairado;: Qu) 


pero quien os ha mirado, 


pd o 


pues mé dexás , y te ligo, 
no mas: [que cruel tormentof); 


| E qEas no diga yo lo que fiento, 


- 0 no fienta lo que digo, 
Y E. yJalen D. Juan, y D, Diego; 
j Eo yel cPlado, 
Diez: «Don Juan , como vá de amor? 


que no admire efa deididr""o intro uan. Zelofo , y defefperado, 


Mis fentimientos mirad, 
que mirandolos fuípiro, | 
quando de mirar admiro, 


mirandoos en tal pelar; : 


que me mata elo mirar, 


sous y dandówida a 4 mí cuidado, 


“alientos doy al valor, 

que le he menefter, Don Diego; 
para fufrir el defden, 
ao y rigor de quien 


y me mata lo que miro. ví 29 9up.9Y ?0me eftavabrafando eo (a fuegos 
Lif. Bueno efta; (ay. amor cobarde!) Diez Yo.amañdo a Celia, gultolo 
Cel. Es difcreto. Lif¿Que afsiinfaman > vivo, fuan Ya se que os eftima, 

los hombres!Urrac.Dentro te llaman, > —afsime amára fu prima. 
Cel. Quedate a Dios. Li/.El te suis. 8 abi Es la defden rigurofo: 

Vanfe, y queda ara: A ds: 2 mas dexando melancolias, 


Llego el delengaño tarde: * 
ha traydor! (ay de mi trife!) 
pues ingrato me ofendifte, 
y a Celia quieres aquí, 
dame el alma que te di, 
y toma la que me difte. —* 
Delfpreciada detus ojos, 
viendo que bn leninino 
te mudas á qu ento, 
cobrando de e Aa: Aj 
moriré , aunque á mis enojos 
¿remedio tengo dedito 
y el remedio es folpirar, > 
que (¡ fufpíto , y te miro, 
al vierco de mi fafpiro . 





2 fedexabefaren pa ú 


+"queel tiempo todo lo alcanzas 
Yan. Veo morir mi efperanza, 
entre las defdichas mias 

vivo zelofo, Criad.Y es bien, 
porque puede de antubion, 
- teniendo a alguno aficion, 


¿+ 


Ñ 


ccoo gurce ati con el deíden; 


- pues'la que mas melindrofa 
oftenta el lemblante adveto; 'A 
con folo un villete: en verÍo: 


e 


2 Juan, Ojalafe remitiera 23 


dE Dieg. 1 Fio de Aero. valor, ¿q 
«que entonces fe prefiresa. 





De Don Chriytoval dé Mennoy..* 


de tres cofas, enla llama, fino humildad , que en rigor, 

que á vueltra quietud dá muerte, por nomerecer la amor, 

o las armas, o la fuerte, OS E llegára a merecer, 

3 lá eleccion de la dama; pues baltaba fer muger >. 

qual efcogierais? fuan.Siyo ..,  paraefcogerlo peor 

con alguno compitiera, + Criad. Yo fundara mi elperanza. 

2 las armas remitiera en la fuerte , y la ventura, 

el logro de amor Dieg.Yo nO» que las armas es locura, 
Juan. Pues decidme , que partido; y la elección confianzas :-. 

elcogierais? Dieg. La eleccion mejor la fuerte lo alcanza. 

de la dama. Griad. En:tal. o y yo foy. necio de ippo : 

yo folo la fuerte. pido, > que a la fuerte me acomodo. 
Juan, Que es:mejor he de probar en lances de amor ingratos, 

las armas.Dieg.Probar intento, que es proprio. de mentecatos 


que la eleccion» fuan.O1d atento»: tener buena fuerte en todo. - 
Criad. Brava academia de.amar. +2 Juan. Cada unó lu opinion 
Fuan. En. comperencias de asno mp figa : mas dexando a un lado 


elijo lo valerofo,: + 0:iitosa 7 elto , donde aveiseftado? a 
pues (i.yo ras véniolas o QUE precila ocupacion 
matáraal competidor, .= .  Osfacoayerdel Lugar, 
yá quedaba vencedor: 21  D. Diego? Dirg.Aunque fin. elpacióz 
íi el me matára tambien, 55 de fula ver elmonte Palacios... + 
- pues es ey mortal deíden ...... Juan. A faberlo , a. acompañar 2 
la fineza mas lucida, 020.4 Osfuera, , que no le hevilto, 
perder un hombre la vida: -: p Aunque si con el defeo, | 
por la que ha querido bien, . '::> Dieg. Prometoos que es un recreo. 
Fuera de que li viviera, -. > e eS famofo. FJaan.Mientras SB 
viendo otro galán amar, - 01240 los. pefares.con. que lucho, > 
y en tal zelolo pefar ce sL Que me.refirais os.ruego heel 
mi amor defpreciado fuera, >. al lo que en.£l.vifteis, Don Diego - 3 
mejor la muerte eligiera,. 5 Dieg. Efcuchadme, Juan Ya os elcuchó; 
por no ver en: mis deívelos, - Dieg. Es el monte de Palacio E 
de unos ojos, de unos Cielos, - corte de gamos veloces, 
el defprecio , y el rigor, 2. alvergue hermofo de brasa 
pues quien duda, que.es mejor. .  yelmasgalán:de los montess > 
morir , que vivir oon zelos? > El Fcbo de. Andalucia, - z 
Dieg. Yo elcogiera el remitir. la luz de lus Orizontes, > 
el premio de aquella Hama + del infigne Duque de Arcos; 
- la eleccion dela dama, cuyos inclytos blafones “3 
pues me'avia de + E | Ta emulacion los celebras: j 


y es ello prefamir, > y en Ias.remoras Regiones, 


a e > 


e 


E o de fobervios'la encubten, > * 


—Enun jardin dilatado, <> 


El mas Paliente Andalliz; 30% 


la alada, y volante fama 

los alterna en dulces bata 

Alli entre unas arboledas, 

a quien lautesy y acordes ; A 
¡O de embidiotos la efconden, 
yace una.Quinta formada 

de quadras ; y corredores; ' 

corto alvergue a tanto dueño, * Ei Y 
gran Palacio: para un motte, *' q 

De un cenador los eltremos- 
ocupando eltan conformes 

dos prifiones, donde lheen 

lo artificiolo , y lo docil;: ULA 
en una las dulces AVES £05ud 19413) 
de Venus, ¿quien ¿olomt be9 aL 
des dió Flandes diferentes; M1 40s 
galances vuelan lin. afdea.o 

En otra prifion alternan: 


MT 


- Mieltros quiebros , dulces motes; - 





menores aves, qúerel viento: 

viften de acentosacordes IPR | 
Salva hacen'á la Aurorajós 
- quando las cortinas corre *5>- 
del Pavellon del Oriente; 20700 
y en re En 
dan 3 ru : los efpere LOS: DOM 






No 












: SR a . «y que en Ped, 
as perl: $ quelloro ekálva:" (1-30 Lp 
bebe ifbackos de foresi': = sáb ol - 


elquadras de bellas fores, 3 E 3 
da Fabonio aromatizan 





las diafanas: Regiones, 63 pt j 
donde tropas dejazm pay 
—candidas puatás delcogen,' Aa 
donde exerciros de rolas dal 

- los rubios capullos Pe ¿vada 
gun rozagante ClavBlro tit 108 
parece que dice amiofes Er 
é ¿Ja mofquesa, y la Po 


E 
o at E 
AU 


que fubiendo 3 ada Region. : he de 
del viento, fu hielo entónces 


En el laberinto verdes oros a 


- con las alas que delcoge, > SE 


porque la:abrace , y la goce; 
y ella el clavel enfangrience; 
y con Ingratos rigores 
quantas elpinas contiene; 
convierte en dulces! harponese! E0p 
En artificiolas fuentes : | 
fuben criftales veloces, 

que fon de Neptuno ayrado 
criltalinos:palladores. | 
Como las:fuentes lon tantasy 
Írtodas'a un tiempo corren, : 
verde nube es el jardin, 

que laley de llover rompej 
Dilatadas arboledas, - 

y floridas eftaciones, 


A C) 


$ 


firvem de toldo alas fuentes¿: 10000 


quando:elmeraldas efcogens: 
Tiene el jardin un eltanque, 
y tal , quecon prefunciones 


de golfo, uo Delfin de pinq. : , 


lus olas efcama5y rompésbo 


«En el fabrico ona fuenteia 96. 0 


lo artificioLo. y losdoil,> > 224009 
y tan alta el agua arroja;: 
que entrelas nubes fe olcondé; 
Criltal fobe, y baxa 50: 
O nieve , porqueno ignoreñ, > 


Re di Ja pe 
E 


le congela: en nieve el. E 
tanto Ífube , tanto Corres. +: 


CO O ds E po 


en el intrincado bofquejs -: 
Polifemos,deefmeralda >... 
fon los-olmos3ry. coroques 
Sus arrugidas:cortezas o >. 
fon de las aves menores. $3 
O ya republicasdulce, 03 qa 


na 
A 


Le 


o ya almivarada cortes > 90) HS 
La Garza elvignto acuchilla— 


prs 


*%. 


quanz 


- eos a : 
ye Gi ES) ] 


De Don Chrifboval de Monroy. 


quando el pajaro colario mas oy me han dicho, Don Diego; 
la 'acomete, y defcompones. que yáde Ofluna ha venido. 
La amorofa tortolilla Diez. Pagará lu atrevimiento. 
en el copete de un roble, Juan. Yo he imaginado una traz4 
con arrullos tiernos llama. para matarle en fecreto, 
2 fu querido conforte. y me parece acertada, 
Aqui tropas de venados, Diez. Y qual es? fuan. Eltadme atentos 
de gamos aqui elquadrones A la fama de Anton Bravo A 
dilcurriendo por fus valles, - ha llegado á nueftro Pueblo, 
- corren faltando veloces . un Portugues valenton, 
brutos, fobre cuyas teltas muy jarifo, y muy lobervio, 
efcrive el tiempo con orden tiene opinion de valiente, * 
los numeros de fu vida, > y bien fe ve, pues ln intento 
de hueffo en quadernos torpes, es medir con Anton Bravo 
Tanta copia de conejos la efpada, que folo á aquefto: 
pnebla el valle, y vive el bofque, ha.venido de Sevilla 
que apenas tiene en fus lenos por la fama de fus hechos: 
alvergue donde fe elconden, A efte obligandole aora, 
Verdes tomillos delpuntan, la muerte le encargaremos; 
y con feltejos, y amores, que lo demás, es ponet 
alli corriendo retozan; nueítras perfonas a ric[go. 
aqui retozando corren; Criad. Si, porque en toda ocafioté 
En eíte, pues, verde (itio, es bien guardar el pellejo. : 
el mejor de los mejores > Jwtan. Que os parece? Dicg.Digo,amigo 
Principe de nueltra Efpañas Dot Juan, que en todo obedezcos . 
trifte divierte penfiones:: Juwam.Nerecis como el Portugues 
que aunque Benalmahomat le mata. Criad. Aqui viene. E 
goza tributos mayores, 3 Sale Almeyda de valiente, con coleto, y 
por mas cercano le debe 3 efpada muy grande , ridiculo, 
mas vilitas elte monte. “. -. y hinchado. 
Juan. Con averos efcuchado, . Alm.O Deo 0 AR 
me guarde a fuas peloas. 3 


no quiero verlo, Don Diego». 
Diez. Dios os guarde: mas dexando Jua:m.Que ay,foAlmeyda?donde bucno?, - 


para otra ocalion aqueos. 4m.A o demo buícando Íinco, 

qué ay de ouevo de AntonBravo? por ver (inda quiere Ó demo 
Fuan. Delde que ofado , y Sobervio darme:.notezas adonde » 

nos malogro la ocafion 4.0, finque Anton Bravo, que veño 

de aquella noche, por cierta; a bufcarle, e naon quixera 

he fabido queen Ofluna “01. bolverme, in que primero, 

ha eltado, quiza temiendo > O lo deftolle 4 pancadas, 

la ofenía que a los dos hizoz:! o me lo faga ir fogendo. 


C Jean 


. El mas Valiente Andaluz, 


Juan. Señor Almeyda, nofotros 
lomos de Anton Bravo opueltos, 
y qualquier defayre.fuyo 
nos agradará en extremos . 
porque nos tiene enfadados, 
y tanto, que ferviremos a 
AAN aeflarced, fi le mata. - 
2d: Poisiflo eu que en preténdo. 
Dieg. Si uced le empeña en matarle, 
ha de fer tanto el eniRpñOS ca 
que renga efeéto, y fi.no:: 2 
ÁAlm. Que chama «voced efeitod»-. 
vozace naon me coñece 
mia muita fama que eu teño: 
Juan. Al fin, nos dá la palabra? - 
“Alí. Como tl veña, lo promeito, | 
mas ele logo que viñe 
le foy a Olfuna fugendo». ua 
Juan. Ya:ha venido. Alm.Ya4 ha venido? 
pois morrera, voto a Deus. 
Juan. Sitvafe defta cadena | 
el:buen Almeyda. 4/m.Eu la teño, 
« por fer de voced, en muyto. 
| Sale Urraca tapada. (ro, 
Ver. Ce. Dieg, Quié llama? Urr. Cavalle- 
una palabra. Dieg. Es Urraca? > 
-Urr. La mifma loy. Alm. Calo nuevo 
“es ver meninas tapaidas, 
cando algunas venir vejo,. 
de iftas que le adereizan 
- O roftro con paifas; febo; 2.0 
- albayalde, folimaon, | 
almendras, ecaabcitos 
- color, lexia, y barniz... > 
treomentina, alcanfor huevos, 
hiel, azecar, fabas, e outras 
cofiñas muitas que deratacro 3 
Ito me da muito. enfado, AS 
e ver.eo os roltros feos. 4d 
de unas bellas: (etentoinás > A 
unos moños bein compoftos;: > 


a 


A 


ES 


e 


nzon'tein, por Jctu-Chrifto; 


” vergoha, mn ads, a que veo, 


parece boa per(oa, 
e me vay enternecendo, 


— Urrac, Al fin, Celia mi leñora 


os adcra, con filencio 
id efta noche á mi caía 
la vereis. Dicg. Notable extremo 
de amor! fuan. No merezco yo 
tener.parte «en guítos vueltros? 
Diez. Finezas de Cola lon: 
decidle a Celia, que quedo 
como agradecido amante, 
¿Que ire a verla quando el Cielo 
cubra la cerulea tumba 
con manto de humo negro, 
Juan. Y decidla que procure 
ablandar el duro pecho 
de Lifarda.. Urrac. El natural, 
quando fe vence de ruegos? 
no se [ios querrá Lifarda, 
que amais, D. Juan, muy relueltos 
Juan. Deme Amor PALIFUCOR 
Dies. A Dios: E 
vamos, D. Juan. 
Alm. Ito e feito, 
2 menina de meus ollos, - 
aguardalvos, dereneivos. 
Urrac. Que quiere el tal Portugues? 
Ali. Quiero, menina, querervos, 
que en vos quiero canto pozo, 
mas naon pozo canto quiero. 
Urrac. La cadena 'he-de peífcalle. - 
Alm. Dame va mao. Urr.Tan prefto? 
Alm. Votos ollos faon foguciras, 
.—POF.VOS MOQrro, por VOS peno. 
Urrac. Apartefe, no me a 
que eta derretido el febo. 
Alm. Sebo'por febo, menina, - 
- que VOS teneis mas [olpc 
labeis amar? Urracs Sabe 7 
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V anfe las dos, 
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Álm. Vos dare, confagro 4 Deus, 
canto teño ,€ canto pozo. 
Urrac. Pues cambien. fabre quererlo, 
Al1. No es boo que logo d dixe; 
mais a quien naon arcenderon 
miño brazo , € miña efpaida? 
Urrac.Sois de la hoja>4/.Boo es ello; 
naide neon vos dea noteza 
del valor de aquefte peito?. 
Ur.No 4 fe. 4/,Eu me chamoAlméyda. 
e folo á elta Villa veño | 
a darle morte a Anton Bravo, -. 
: Urrac.Mucho promete. Al, Promeito, 
- O menos de 0 que pozo, 
porque voto fazo a Deus, 
que a bocados , e pancadas 
vivo teño de comerlo: 
naon viñera aora aquí, 
naon vendrá , que naon lo eú 
tadn ditolo.Urr.Elte es que vienes 
Alm. Aora vireis (fi eu teño 
valor, pois lin facer canío 
naon me quitatei Q chapeu. 
Sale Anton Bravo , y fu Compañero. 
Ant. Queno he podido encontrat 
con el Portugues. 2.Sofpecho, 
que de intento fe ha efcoudido. 
Ant. Yo confieflo que le temo, 
que Portugal ha tenido 
hijos ilultres , que dieron > 
efpanto al mundo+por armas, 
como en annales diverfos. ; o 
nos enfeñan las Hiltorias. 
1. En la Oriental India han ho aa 
prodigios los Portugueles. 
fon valientes en eftremo, 
Ant. Y como que fon valientes, 
vive Dios, que quando veo, 
que en defenfa de un Caftillo,. 
un Portugués Cavallera, 
sEdlegntole municiobz 


sas 


» das 


con el arcabuúz el mefmo, 
quebrando todós fus dientes, 
cargo el arcabúz con ellos: 
que temo á los Portuguefes, 
porque hombres que tuvieron 
elte alombro en fu Nacion, 
fon la fama del esfuerzo, 
1. A la China han admirado: 
- pero. Almeyda es el que veo; 
Ant, Elte es , retiraos., gue. lolo 
quiero hablarle. 
1.Y ¿05 obedezco. vales. 
Pajffe Ant. Quiero paflar, vive Diosg 
que no fe quita el fombrero; 
fi elta acalo divertido? 
bolvera pallar pretendo; 
Buelve a paffar. 


e 


e filo ha hecho de induftriag. a 


pagara lu atrevimiento. 
Alm. Penfa , € penfa muito mal; 
que he de quitarme O chapco» 
Ant. Tampoco fe lo quito: 
Paffs tercera vez. 
hidalgó:, guardere el Cielos 
Álm. Vilaún A VOS VOS guarde, 
o:na0h vos guarde: 0 
Quitale el fombrero, y.dale con els 
defcortes , defvergonzado, 
que terminos (on-aqueños? 
Alim. O chapeo me quitais? 
. Anti ann eltoy , por Dios eternos 
por darle mil gaznatadas.” , 
Al. Bofetaidas ? bein por certo, 
vos boferaidas a mi? 
yo de coleira rebento: | 
coñeceifme? Ant. No 0s conozco. 
. Álm. Pois que nagn fnqueis vos ruego 
mais aqui. , que por difculpa 
el naon coñecerme aceto, : 
id vos con Deus. de El fe ha deir ir; 
yen asas pen el puelto, 


0 qué 


» 
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que yo me ire quando quiera. * 
Alr. Zombais Caftejao groílero? 
Ant. Vayafe luego , y no hable. 
Ali ON 1S, €U Ús y Mais naon queiro 

decir men nome; 6 o digo, 

gue¿os morrais á 0 punto temo: 
culo, con Íoos O nome 

le matare , vive Deus, 

eu lo Almeyda , votu a Chriftu, 

que o dixe, e naon fe ha morto. 

Ant. Por Dios que €s rara figuras 

Alm.Elte Caftejao es O demo, 

¿ 2quifo dar bofetaidas, 

me tein ofendido o peitos 
'Ant, Si os ofendo con decirlo; 

mas ofendere en hacerlo. 
Aim. Que es fazer? eltais borraito? 

p.es fazer? Ant.Que es hacer?elto. 
Dale una bofetada, 

¿lm. Nota á Chriftu, que naon e 
de omes de bein, taon por certo 
fazer ilto ¿4 qualquier ome 
parecera muy mal feito. 

Ant. Aqueíte es el que alababan. 
de valiente , y de lobervio? - 
voyme, Alm. Fazeis muito beln: 


que fi naon vos vais , promeito . 
- fazer: Ant.Que aveis de hacer?vafo 


Alim. O que fare labelo Deus: 
-menina, corrido eftoy. 
Urrac.Mas corrida eltoy de veros: 
vos blalonais de valiente, 
y Íufris tan poco atento, 
que os afrenten , y que os den: 
una bofetada ? Alm. O demo. - 
Urrac. Digan/que la bofetada 
_esboba, los cinco dedos . ' 
trae eftampados en la caras. 
Alim. Menina , confagro 4 Deus, 
que Íi como me deb Uno 
f£oiran dos , que de fazerla. 0: 


' 


avia dos mil pedazos. 
Sale Anton Bravo, y dale otra, $ 
buelvefe d ir, 
Ant. Pues no quedará por ello, 
que aora le dare otra, vaf. 
Alm.Ya títo € muito atrevimiento, 
Urrac.Y aora donde ay difculpa? 
quedamos , Almeyda , buenos? 
quede con'Dios. 
Alm. Aguardaivos, 
- por los Santos Evangeltos, 
queíndo a facat a efpaida 
¿da bayna , naon pozo hacerlo, 
pareice que tein candado. 
Urrac. Que donolo defconcierto! 
Alim. Demais, que donas bofetaidas 
naon he multo , n20N por certo, 
e li como foiron duas, 
foiran tres , morto tenemos. 
Sale Amt. A quien avia de matar? 
Alws. Señor Caftejao vein vejo,, 
que voced efta agaftado, 
vayale voced con Deus, ] 
- e naon me apure a pacenzar 
 vayale, que baíta o feito. 
Ant. Digame, en virtud de que 
(.que le me olvidaba aqueíto ) 
dice que viene a matarme? 
Alm. Tío naon e es o. 
Ant. Que agraviosle hecho yo? 
Alm.Noced antes me ha feito 
muita merced ,naon € dicho 
nada, chifmes fon por Deus. 
Ant Y o se que es verdad , que a mí 
nadie.me engaña , al momento 
nn zapato fe defcalze. 


. Alm.Seor Caltejao, 9 que e efo, 


farelo de boa gana, 

todomi véftido enteiro: 

finca a ln fervicio. Ant.Oyes 

delataquele, Alim. Que es efto? 
paor 
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nzon falta mais; voto a Chriftu: 

oye voaced, euteño - 

amor a aquefta minina, 

y es afrentarme ,eu la ruego, 

que teña aquelta por [ua, 

Saca la cadena. 
e naon me mande por Deus 
deflatacar. An. Delataquefe 
fin replicarme. 4/m.Naon queiro. 
An!. Pues llevara. Alim Ficaila, 
que ne mata. : 
Dale Anton al Portugues y el fe hinca 
de rodillas, y falen Don fuan , y 
Don Diego, y otros. : 

Diez. Que es aquelto? 

Fu.Muera el villano. Ant.Refponda, 
ro la lengua , si el acero. 
| En:ranfe acuchillando. 

AlmN ay vos. Ur. Ya me voy, fidalgo 
Portugues , porque no quiero, 
fi os defataca Anton Bravo, 
eftar donde pueda oleros, 
que juzgo que los calzones 
tienen reliquias del miedo.  Vaf. 

¿Alm.Naon diz mais que a verdade: 
valate Anton Bravo, O demo. 

Sale D.Dieg.Es efta la confianza, 
que hicimos de vueltro esfuerzo? 
vos hincado de rodillas? 

Alm. Oye voced, naone medo, 

- que fincarme delinojos, y 
Íoy porque eu teño por certo 
matarle, e quiíle rogar 

por fu alma 4 Deus primeiro. 
Vafe D. Diego, y fale D.Fuan. 

Fuan.El cuerpo de guardia efta 
alborotado, y fofpecho 
que han de faceder mil muertes: 
Irá dar fayor pretendo 
2D. Diego. Alm. Yo ha [eis años 
que fou valente, e naon penío, 


an 


+ lr 
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as 


¿ 
gue 0 que oy me ha fucedido 

me ha paffado en todos elos.  vafes 
Dent, D.Di¿g.Al arma,Soldados mios, 

muera Anton Bravoel fobervlo. 
Dent.D.FJuan.A tulado cltamos todos. - 

Salen los dos , y Soldados. ) 

Diez. Cargad , que viven los Cielos, 

que he de hacerle mas pedazos, 

que Aftros tiene el firmamento, 

que arenas el mar platea, 

niay en los prados amenos 

flores. fuan. Anton Bravo mueras 
Tod.Muera. Dieg.Difparad a un tiempo. 


Entranfe difparando , y tocando al arma. 
Jale Anton Bravo , y dos, 
| 0. Éres. 

Ant. Ea , compañeros.mios, . 

la ocafion por los cabellos 

le ha venido, nueran Oy 

eftos Soldadiilos, liendo 

de nueftro valor defpojos: 
pocos fomos , muchos ellos, 
mas no imporra. 1.Noreparas, 
que es temerario detpeño, 

li apenas á diez llegamos, 

y ellos pafían de docientos? 

Ant. Para elfo foy Anton Bravoz 
ea ,pleguete Chrifto, a ellos, 
que no me ofenden las balas, 

que el plomo me tiene miedo. 


Entranfe, y tocanal arma, y dafe la ba: 
talla , y defpues fale folo Anton 
» PB rad 

Yalos tengo acorralados, 
y mas de catorce han muerto; 
fin heridos , VIVa , 2mIgOS, 
el valor de nueítros pechos: 
Antón Bravo os acompaña, 
no quede ninguno de ellos... 


JOR: 


El mas Valiente Andoaliz, 


JORNADA TERCERA. 


Sale Lifarda Sola medio defnada con aña 


= : buxia, 

Lif. A quien podre quexarme 

de los injultos zelos que padezco? 
quien podrá confolarme, 

fi por trilte muger piedad merezco? 
Jardin florido , fi mis penas frentes, 
diles que lloren á tus claras fuentes. 
De mi prima be fabido, 


e ha de venir , aufente el roxo cocie, 


a efte jardin florido 


Y 


D.Diego á verla, y quiero aquefta noche, 
porque mi firme amor al múdo eflpante, 


fingirme Celia, para hablar fu amante. 
No ay ofenfas amando, ze 
dueño mio ba de fer Don Diego aora, 
lu ingratitud llorando, S 
viviré (impre en quanto Eebo dora: 
perdona, ingrato dueño, í porto, 


porque no has de vivir,O has de fer mi0. 


Sueña tengo , ño es poco, 

mientras vicae , en la margen arenoía 
4 dormir defli fuerte me provoco, 
que matizada de jazmin, y rola, 
estan fragante, y rara, | 
que Jovepor fu Olimpo la trocára. 


Duermefe , y fale Don Diego como. 
de noche. : 

Dieg.Loco de regocijo folicito 
aplaudir con feftejos miventura, . 
fi los principios al punto los limito, 
por fer emprefía tan poco feguray 
advertido al filencio los remito, 
de mi dueño elevado á la hermofura, . 
gue abíorto de mirarla efte Orizonte, 
tiene raiz elagua , mucble el monte... 


A 
$ 


aljofar al mundo embia, : 


Do JS a 1 Y AAN 
Pero Cielos, que miro | nó és aquella 


da ; : - 
deidad humana, que al jardin florido 


dormida admira , fi fufpende bella? 
Gemino Sol en nubes efcondido, 

flor es del Cielo , del jardin Eftrella; 
lobre la fuente caracol torcido, 
parece que Tayron alienta , quando 
fu divina beldad efta mirando. 

No es elte (ueño imagen de la muerte; 
decorofo es traslado de la vida: 
íi Adonis la mirara delta fuerte, 

Gi Narciío la viera (lance fuerte! ) 
difciplinados quedáran de lu muerte, 
que dio en furor fatal forma mentida; 
no es fu bobeda azul de terciopelo; 
tan venturofo ecivple miro el Cielos. 


La luz apagar pretendo, 


por lograr afsi mejor, 

lin teltigos nueltro amor, 

que de lus rayos me ofendo. 
Apague la laz, y llegue a defpertarlas 


El palo torpe , dudofa E 


- la voz , cobarde el aliento, A 


doy vida al atrevimiento». 
Celia bella, Celia hermofa, os 


romper fu lucño , es forzola 


offadia en mi rezelo: | 
Celia. Lif¿.Que es efto? A N 


Dieg. Mi cielo, : e 


perdonad mis delvarios, | 
que porque mueran los mios; 
permiti vueltro defvelo, - | 
Cantad, pues , con voz fonora; 
dulces motes, tiernas aves, 
deciden voces Íuaves, 5 
que oy fe anticipo la Auroras 
mas el Ciela perlas lora, 

que engañado , Celia mia, 


os y 


De 
Y pretende amanecer 
con brillante roficler, 
Juzgandoos fu Aurora el dja. 
No refpondeis? no hablais? 
quien, Celia, os ha dado enojos? 
no me negueis de eflos ojos 
la luz en que me abrafais: 
por que, mi bien, trifte eftais, 
quando advierto, que al falir, 
no pudiendo competir 
con vueftras mexillas bellas, 
le fepultan las eftrellas 
en bovedas de zafir? 
L1/.Como la luz fe ha apagado, ap... 
pienfa Don Diego foy Celia: 
en. mi quarto le he de entrar 
lin que mi prima le. vea: 
ya le efcrito cautelofa 
al Corregidor dos letras; 
vendra, y viendole en mi quarto, - 
le hare mi efpofo por fuerza: 
:_feguidme, y fea, Don Diego, 
COn recato, no nos vean. 
Diez. Donde, mi bien, me llevais? 
Liard. A mi quarto. 
Diez. Dicha immenfa! 
fortuna, no ay donde fubas, 
pon un clavo en ae rueda. van]. 


sn 


Sale Celia, y Urraca. 


Cel, Mucho Don Diego fe tarda, 
y amor no permite aufencias. 

Urrac. Ya, Celia, no tardará. . 

Cel. Temiendo eftoy que nos fienta 

«<Lilarda, ya efta en lu quarto, 

- valdreme de una cautela. | 
Ur». Y es? Cel.Encerrarla,fingiendo 
que esjuego, porque no pueda 
| y Alis. Urres. eno el intento. 


a 
z ty 
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Cel. Amor es eftrategema: 
CUOTAS Gierra la puerta, 
Urrac. Ya, Celia, he cerrado. 
Cel. Ven á requerir la puerta. 
del jardin, vere Íi viene 
quien es luz de mis potencias. 
Urrac, Lindamente has engañado 
a Lifarda, Cel. Y aunque quiera 
no me eftorvara mi prima, 
que con Don Diego me vea, 


Sale otro Corieción Jin barba, 
- ey criados. 
5 Cánfado celtas. 
Correg. Un Juez AA ON 
de fu Republica efclavo. » 


-2¿Queno has podido á Antó Bravo 


hallar? Correg. De fola una vez 
que le he falido 4 buícar, 
rondando, avia de hallarle? 


Y. Fue milagro no encontrarle, 


que el anda todo el Lugar, 
y mas aora, feñor, 
que con los Soldados tiene: 
lo que fabes. 
Correg. Oy conviene 
difsimular el rigor, Ñ 
que el le acordará algun diá 
de mi. 
1. Dios de ti le guarde, 
Corr.Dadme de cenar, que es tardes 


ra 


> 


—Sacan la ef y $ ntanjia a (nar, 


amanecen cada dia 
en el Ruedo, y en el Faro, 
dos, o tres Soldados muertos; 
fiendo deftos delconciertos: 
folo el cauía. 
1. Es hombre raro». 0020 
EA j Correg. 


El mas Valiente Andaluz. 


Corres. Pues el Duque ami feñor 
elite oficio me-encomienda, 
lolo porque aquí le prenda, 

fiado de mi valor, 


y en todo a Anton Bravo excedo 


€nel valor, y prudencia, 
yo lacare a fu Excelencia 

- defte cuidado, Gi puedo, 
rendire lu ambicion fiera; 
fin la vida le he de ver. 


Sale Anton Bravo , y levantafe el 
Corregidor alborotado. 


Ant. Elo, feñor, es hacer 
la quenta (in la venturas 

Correz. Quien es? 

Ant. Anton Bravo foy. 


Correg. Como os entrais atrevido? 


Ant. Dirélo, A fois fervido 


de eftar folo. Correz. Solo eltoy. 


 Vanfe los criados, 
Ant. Licencia me aveis de dar 
-— pará cerrar elfas puertas, 
que miro, feñor, abiertas, 


Correz.Bien podeis cerrar,y hablar. 


Ant, Uuftre Corregidor, 
¿cuyo valor generofo, 
- fi, voto á4 Dios, es muy julto 
que.le reconozcan todos, 
¿sefenche, y fabrá quien es 
- el kombre que con enojo 
de. Offuna viene a prender, 
y perdone lo entadofo. 
En una verde arboleda, 
poblada de opacos olmos, 
a quien redimio cl Abril 
de las injurias de Agofto, 
durmiendo eftaba una tarde 
€] rayo Andaluz, afombro 
. o J 
Y 


y gp A te 
mo E 


de Elpaña, palmo del Orbe; 
Anton Bravo, que es lo propid] 
quando llegó aquel prodigio 

de aquelte Andaluz contorno, 
aquel empeño de Marte, 

Diego de Camas heroyco, 

el qual me embiltió dormido; 
pero yo con alboroto. 


la capa embrazo, y fiando 


de aquefta efpada el at g05 
hice que 4 Diego de Camas 
lleven a fu cama otros, 

Palo adelante : en el monte 


de Palacio, entre unos chopoS 


durmiendo, me acometieron 
las guardas con alboroto. 
Iban diez, los cinco dellos 

con efcopetas, y todos 

le arrojaron fobre mi; 

mas yo alentado, y brio(o; 
aunque ofados Filifteos 

los juzgue , por todos rompo? 
del fuerte Sanfon el paflo 
enfayo, y mas animolo 
los diez venzo,a hóbre por dedo, 
y en el fuelo los arrojo. 

A uno le asi el copete, 

y melenas, de tal modo, 

que huerfano de cabello 

le dexe , quedofe ablorto, 

mas que todos agraviado, 

y mas cargado qué todos; ' 
porque aunque algunos heri; — 
y quite la vida a otros, y 


-—fintio el mas quedare calvo, | 


que quedar muerto á mis ojos, 
Palo adelante: una tarde 


- viniendo al Arahal folo 


con dos carretas de encina; 


- que para cierto negocio 
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¿via menefter, llego, 
avifada de algun foplo, 
la Juíticia de Moron, 
donde venian por todos 
veinte perfonas , quifieron 
-prenderme, y yo valerolo, 
movido de Íus injurias, 


vengue en ellos mis oprobiosy 


Lo que fe figuio de aqueíto 
£ue , que le bolvieron todos 
defayrados a Moron, 

unos blancos, y otros roxos, 
qual almagrada la cara, 
qual in mano, y qual lin lomos, 
porque tambien la aguijada 

me [irvió á ratos un poco, 
Pafo adelante : otro dia 


- delos ardientes de Agolto, 


con otros fegando eltaba 
de Don Francifco , famofo 
Ponce de Leon, los trigos 
en clla vega, quando o0ygo 
un tropel, buelvo la cara, 
penfando que era el demonio, 
y veo una efquadra de hombres, 
verdes Quadrilleros todos 
de la Hermandad de Carmona, 
venian en clertos potros. 
Alguaciles, y dos Jueces, 
que era exercito de todo, 
de pie, y de a cavallo , llegan 
preguntando con aflombro, 
donde efta Anton Bravo? y yo; 
-acordandome devoto 
del prendimiento del Huerto, 
ego fum dixe : furiofos, - 
“no á befarme como Judas, 
fino á herirme como toros 
embiften : unos 2m1gos 


iqitaron yalerofos, 


+. 


cortando ciertas Oréjas; 

la hazaña del Apoftol, 

que el un pefon de las lienes 
quico á Malco : al fin, ablortos 
iban rodando a quadrillas 
quadrilleros, y cuftodios, 
con la voz, y con la efpada 
hice atrevido de modo, 

que confultibus, 3 armis 
alli avierang retrorfum, 
porque vencer con la voz 

2 Dios le reflerve folo, 

los pobretes, harto hacemos 


con la elpada, y aun no es pocos 


Al fin, feñor, los ginetes, 
que venian en los potros, - 
in [er potros de tormento, 


La miedo confieflan todos. 


Quedaron los mas heridos, 
grazvando por los contornos; 

y como eftaban de verde, 
los Quadrilleros furrolos,.. * 
y yo firme con fu langre,. 

mi atrevimiento en fus roftrosg 
pudiera un fuelto cavallo 
buícar de qualquiera moda - 
entre lo roxo lo verde, . 


y entre lo verde lo rox0» 


Palo adelante : en Olluná  * 
el Manchego , aquel heroyco 
joven, de la fama allumpto,. 
menos cuerdo que briofo 
hablo mal de mien mi aufenciaz 
fin darle ocafion, ni enojo, 
no por Chrifto : fui a bufcarlez 
acompañado de [olo 

un amigo, llegue 4 Ofluna; 
eftaba con otros ocho, 

y reprehendile conftante, 
refpondiome con delcocos 


a a e —Á 
e 


A méx 
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El mas V aliente Andaluz, 


metimos mano, reñimos 
contra ocho dos, y diez todos, 
fuimos los diez mandamientos: 
pues íi le encierran los. ocho * 


_ .enlos dos, a ellos de fuerte - 


los encerramos nofotros, 
que no se fi avrán falido, 
cobardes, y temerofos. 

Palo adelante; mas no, 

que es canfarosáy yo folo 
pretendo que conozcais 

eíte corazon briofo, 

Ya le veis, y aora os pido; 
por dar amis trinufos logro, 
que no trateis de ofenderme, 
Íi quereis vivir guítolo, 

Elto que os he referido, 

por el Cielo á quien me poltro; 
que lo he hecho, ocafionado- 
ya de injurias, yá de oprobrios. 


-- Diego de Camas me dio 
> cauía, pues fobervio, y loco 


quilo matarme : la tropa 


de Moros fue con mal modo; 
_afrentandome, y fue fuerza 


fatisfacer mis enojos. ES 
Por lo miímo a los del monte 
Palacio rendi orgullofo: 


los de Carmona llegaron, 


feñor, no por zelo honrolo 
de Juftíicia, por ganar 
si, fama con mi defdoro, - 


- <= yes matural la defenía: 
el Manchego, ya es notorio; 


'que fi me murmuró aufente, 
mereció qualquier oprobrio. 


Sillas docientas mugeres, 

que afsi ¿los Soldados nombro, 
-acorrale a cuchilladas, - 

fue, porque altivos, y locos 


- 


y 


AH. 


en ofenía de mi Patria 
hicieron, feñor, mil robos; 
mil infultos ; laego tuve 
ocafion para mi enojo. 

Yo foy el que he dicho, y yo; 
(perdoneme aquí el decoro 

de la modeflia) que excedo 


E 


4 Alexandro Macedonio, 


al fiempre celebre Xerxes, 
¿Anibal heroe famofo, - 

al Armenio Mitridates, 

3 Tyro de Perñía affombro, 

a Pompeyo, a Scipion, 

que fi quedaron gloriofos 

por fos viétorias , tuvieron 
exercictos en lu abono; 

pero yo folo he vencido, 

y vo ¿Egypcios,Scitas,móltruos; 
fino a inviétos Efpañoles; 

uno lo diga entre todos, 

de quantos ha caftigado 

mi brazo, de Europa alfombro; 
que ofendiendonte atrevido, 


- por fatisfacer mi enojo, 


- de folo una cuchillada, 


tan por enmedio le rompo; 


y que el veltido de carne - 


defnude al alma de modo, 
que fangriento, y dividido 
en dos mitades le arrojo: 
y fue tan fubitamente, 
que con fufto, y alboroto 


el brazo del medio cuerpo - 


fue á bufcar la eflpada al otro 


«Jado, y hallandole lexos, 


dió credito a tu mal logro. 
Verdad es, que otras mil colas, 
travefuras, y alborotos 

he hecho, mas juro a Chrifto, 
que han fido con caufa todos. 


S - 


Y afsí, feño?, 03 fuplico, 
que pues no os he dado enojos, 
no-trateis de perfeguirme,, 
como a Jufticia me poítro 
á vueítros pies, y mis armas 
os rindo, befando el polvo 
que pilais: mas como 4 hombre, 
que folicita ambiciofo | 
arruinarme, y deltruirme 
por folo ofenderme, folo 2 
hare lo que he hecho con muchos; 
que (1 vos fois valerofo 
Corregidor delta Villa 
con humildes, es nototio 
que lo foy, y con fobervios 
Íoy vano, conlocos loco, 
con arrogantes ofado, 
y con demonios demonio. 
Correg. Á tal valor, Anton Bravo, 
con los brazos os refpondo: 
al Duque le han informado 
mal, incitando Íu enojo, 
por cuya cauía a prenderos . 
me embió3 y pues yá conozcó 
vueftro valor, yo que he fido 
prudente, aunque efcandalolo, 
yo haré con fu Excelencia, 
que os. perdone. Ant. Y yo me arrojo. 
agradecido a eftas plantas... 
Correg. Siempre a los pechos heroycos 
contrafta la emulacion. > 
"Ant. Con afylo tan hontoflo > 
nada temo. Corr.El Cielo os guarde. 
'4nt. Dadme licencia, fi eftorvo, 
que es tarde, y no aveis cenado» 
Correg. Antes, con efto me honro, 
quiero que cenels conmigo: 
dadnos de cenar. Ánf. Conozco; 
que tal favor no merezco. | 
Corr. Sentaos. Ant. Por ningun modo, 
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en pie, leñor, cenaté; 
Corr. Elto ha de fer. Ant. Sí es fotzolo; 
la merced agradeciendo, 
con la obediencia refpondo. Sientafes 
Corr. Ha, Anton, li tuviera el Rey. - 
en los Flamencos contornos 
mil Soldados como vos. 
Ant. A tanto favor ignoro 
que refponder. Corr. Cantad algo 
mientras cenamos. Críad. Yo folo 
se una xacara. Correg. Decidlaz - 
- Comed, Anton, no leais cortó» - 
Ant. Mi eflpada lo es en el. hierro, 
que yo foy muy largo en todos 
Cant. Criad. Ya fale del Arahal 
efle valiente Anton Bravo, 
cuya fáma, y cuyos hechos 
cauía al Orbe horror, y eflpantos 
Aquel que con el Manchego - . 
procedio tan alentado, An 
que fiendo un Marte Efpañol, 
le dió muchos cintarazos. 
El que corn Diego de Camas 
oltento lo temerario, 
y con Alonfo Miguel pa 
anduvo ayrofo, y bizatr0. (tez 
Sal.1.Cri. Un Portugués quiere hablara 
que llaman Gonzalo Almeyda. 
Corr, Entre. Ant, Es figura excelente. 


Sale Al, Deus a vbaced mantengas 


eo-guarde muitos annos. 


 Ant.Que ay, Almeyda? Alm.Paz asteclas 


de.os amorganos de Deus; 
que eflá coel a/meifa 
odemo. Co7reg, A que ha venidod 
Alí. En querilarme quifeira 
de ú agravo muito grande. - : 
Corr. Que ha fido el agravio, Almeyda? 
Alim. Anton Bravo foy autor, SS 
digalo pojs'inda cerca 
El e: pe clás 
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El mas Valiente Andaluz. 


eftá. Ant. Camirada, yo 
foy parte, y no hare bien hecha 
la relacion. 4/m.Pois dire en, 
reña volamced coentas 
“Eftando falando anoite 
con certa peloa ,chega 
Bravo, e fobre muito poco 
me quitó as abugeitas, 
deflatacandome as bragas; 
e delpois con impacenza 
me deu tantas de as pancadas; 
“cola que naon a fiziera 
odeimo : vofamerced 
me faza jofticia enteirá; 
inde naon confagro a Deus; 
que ao Ceo vaya O perderlas 
¡Correg. Gracia tiene el Portugues: 
que fue elto> Ant? Solto la lengua 
en cierta ocalion, Y yO > 
icaltigue lu delverguenza: 
-Leor Almeyda, beba un trago 
- ¿que es del bueno de Lucena, 
icon licencia del feñor 
Corregidor, y no tenga 
enfado por pocas cofas. 
dlm. Eu beber, por nua maneirda 
Ant. Beba, acabe. Al. Naon fare: 
tal; que teño muita frelca 
a collera. Correg. Yo le ruego; 
feor Almeyda, que beba, 
'Alm. Naon á que tratar, naon gafto. 
-viño. Ant. Ya es impertinencia 
tel replicar. 4/72. Por fer viño, 
0 bebo, aunque naon quiíeira. Bebe, 
Ant. Bien le debe de Cabe, ES 
pues tanto fe laborea. 
lAlm. Eite-vocé otro poquiño; 
- poríerboo. .  Bebemass. 
int. No quifiera La | 
_ que fuera á la cama. Ali. Tein 


e A 
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un faborciño a Caneilá; 
que le face muita grazas 
Ant, Como el gaytero es Almeyda 
del Arahal : a que fabe> 
Alm. Sabe á poco en mea concenza: 
Corr. Dadle mas vinó. Al, Eite mais: 
elte viño tein Lucena? 
naon paflara muitos dias, 
que eu naon vaya a ver tal terra, 
Sale un criado con un papel, y lecle 
pulsera Corregidor. 
Criad. Elte trae una criada, 
y que relpondas efpera, | 
Correg. Decidla que al punto hard 
lo ¿por el fe me ordena. Levantafes 
Anton Bravo, á mi me importa 
ir a cierta diligencia; - 
quedad con Dios, que de efpacid 
nos veremos. Ant. Siempre tenga 
vuefla merced por lu efclavo, 
a quien fervirle defea: (fe. 
vamos,Almeyda.4/m2.N00 pozo.Catá 
Correz. Dadme el eftoque, y rodela, 
y venid a acompañarme: 
fin duda padece ofenfas. 
Lifarda, pues a llamarme + 
embia con tanta priella. 
Ant.Por que le va deteniendo? 
Alim. Sofpeito que teño a lenguad 
que naon me cabe na boca, 
malo efto. 4nf. No galte femág 
Alim. Oje voce, todas couías, 
. Cantas vejo le menean, 
-naob-sé que poda fer iftos 
ánt. Eflto llaman en mi tierrá 
-— eftaran hombre borrachos. 
álm. O demo foy a caneila 
de O: viño, frefcome a Deus; 
oje voce, os pes me tembrans. 
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ánt, De la enfermedad que digo . 
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De Don a de Morro 


Yon todas feñales ciertas, quedarme con (ud Helen: 
-Alm.Voce fabe mea pofada? - non diz á rueda dereita? 
Ant. Yendo efta calle, 4 la buelta. Ant. Si, Almeyda. 
Alm. Bois quede vocé con Deus, Alí. Pois eu me von. 


porá un naon pozo,aunque queira  Amf. Mire no yerre la bueltás 
Vafe, y queda folo Anton Bravo. 
Ant. Ya, trifte fombra obícura, . 
enfermo de Latonio la hermolaraz 
la tumba Turquefada, 
la divifa de Eltrellas, matizada; 
y las fragrantes flores 
perdieron con la noche los colores; 
Trifte eftoy, no me efpanto 
que efte trifte,ofendiendo al Cielo Santoz 
.  QuIEN VIVE delta fuertes. 
menos tiene de vida, que de muertes 
Cant.dent. En las campañas de HA E 
S — yace fin valor, ni sfuerto. 7 OS 
| el Troyano mas valiente, A A 
a los pies del mejor Griegos : | 
Con diferentes femblantesy 
al verfe los dos opueftos,, 
eloriofo le mira Aquiles, . 
vencido le mira Heétor. 0 EN 
Ant. La muerte de Hector canta ES 
una voz, fu tragedia al mundo efpántáz | | 
lr Hestor murio valiente, 
rayo de Grecia, paímo de la gente; 
de Aquiles atlas manos, 
quien me podra librar de mil villano o 
traydores, y: atrevidos, A 
que de mi azero viven ofendidos? 
Cant..No la gruefla lanza, mo, 
que atravielía el noble pecho; 
la afrenta si, ¿ Heétor mata, o 
de verfe 'a los pies del Griegos. S 


'Ant. Si , que á veces fahgrientas, 5 d 
aun mas que heridas matan las afientas ES 
ES que lamentable hiftoria! : eo le 
3 





efle el Convento És ge la Viétoriz.. 
Sale 


El mas Valiente Andaluz, 
Sale un hombre amortajado , y herido, o. » 
mas un vulto divilo, | 
Entre horrores tropiezo, fombras pifo: 
a quien. eres, hombre? mi valor alabo; 
E quien eres? no refpondes? 
— Homb, Anton Bravo. 
Ant. Mi imageo miro en tl. 2 
_Homb. De aquelta fuerte 
vengo a avilarte de tu trifte muerte 
la Julticia de Dios tiene oñlcbado,. 
- Que mueras con el pecho atravefado 
-— en ele fitio miímo, 
- pues tu vida de culpas es aby(mo, 
> Gon catholico zelo E 
2. haz penitencia, aplacarás al Cielo, - z 
Si al remedio no afpiras, = > 
mira que te has de ver como me miras; 
tu fombra Loy, tu Imagen, y tralumpto; 
mirate en mi difunto: a 
o ay de. ti, 6 el remedio al brazo has! 
A que contra Dios no valen valentias. Entrafe, 
PEO A Ant. Valgame Dios! apenas de turbado- : 
| 2 puedo mover las plantas : que he efcuchado?, 
a - Walgame el Cielo! mi defgracia es cierta: 
que he de perder la vida en efta puerta! 
quien tan fiero caftigo 
- tiene de darme? Dent. Tu mayor amigos. 
Ant, Que mi mayor amigo ha de matarme! 
- dexad, temores vanos, de efpantarme; 
maátbla pena relifto: 
fi es aquefta ilulion? fi es voz de Chrifto? 
o de admirarme no acabo! 
mas como temo yo, fiendo Anton Brasa y | 
q nada, nada me aflombra, E 
que es quimera; ES e 
mi valor viva, y quien me ofende muera. 0a/t : 
e nlia.y Urraca, —— la volnotad con los brazos! 
Cel. Que no ha venido D.Diego! que puede aver fucedido? 
- guandole eftaba OSA : Urrac. No lo se. Cel. Ya no le aguardó; 
Es e Aa, con el e - que es tarde. pe la puerta llaman, 
£ 
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A De Don Chriffoval de Monroy. 
fi ferá Don Diego acafo? aunque á colta de un engaño. 

Cel. Como, (1 yo le previne, Cel. No puede fer, no es poísible, 
que vinicfle con recato? que es mí amante, y yo le amoy: 

mira quien es: en el pecho (vafe Urr, y me ha dado en mil papeles 
el corazon afuftado palabra de efpofo. Juan. Y quando - 
me profetiza defdichas, no faera afsi, como fiendo 
me pronoltica prefagios, mi,amigo, Íera contrario, R 

Sale Urraca, y el Corregidor , Don Juan, ulurpandome mi dama. 

A y el criado. Lifard. V ueltra? e 

Urrac. Señor, el Corregidor. Correz. A quien debereis la mano, 

Correg. Guardeos el Ciclo mil años. aunque la culpa no efcnfa 

Cel, Señor , á eftas horas? Corr. Donde el hallaros en lu quarto, 

-—elta de Lifarda el quarto? Diez, Señor, folo 4 Celia adoro; 

Cel. Valgame el Cielo! feñor, | liempre en lus lucientes rayos” 
aquefte es. Corr.Abrid. Urr.Yá abro. Salamandra he fido ardiente, 

Abre, y Jale Lifarda* - Eifand. Que es elto, Ciclos? 

Correg. Señora, aqui me teneis, Cel Pues clara o > 
mirad (1 os importo en algo, efta. fuan. Eflo (1, peña a Amor. 
pues a llamarme me embizs. Gel. Efpofo, dadme la mano. 

Lifard. Beto, feñor, vueltra manos Dicg. Yo a vos? ( 

Juan Que prerende elta muger3 . Cel. Pues yo no foy Celia? 
el Corregidor acalo == Dieg. Vos Celia? lindo defpachos > 
me topo en la calle, y para = . Lifand. A mi me debe Don Diego. 
fer teltigo, me ha mandado - el honor. Diez. Y ya os lo pago, 
fubir aquí. Lifard. Yo, feñor, dandoos la mano de efpolo. 

delde mis primeros años 2 Juan. Pues como con tal engaño, 

-— de. Don Juan folicitada..  . " DonDiego,fiendomigmigo2 

Juan. Ellale dice el agravio  4ps.  DiegD,Juan,en que os he engañado?, 
de pretenderla robar. 2 Juan. En calaros con Lilarda. 

Lifard. Nunca admiti fus regalos, . Dicg. Si elta es Lifatda, el agravio ' 
fiempre defprecie us ruegos, > : confieflo,mas no la culpa, <=. 
jamas atendi a lu llanto, - 2 porque los nombres trocados, SS 
-mas por vengarfe el Amor, 5 delta confalion fon canía. ES 
poltro mi orgullo bizarro, —Correg. Yáno es pofsible dexaros : 
rindió mi esfuerzo valiente de cafar vos con Liflarda. 
al aliento de un Soldado. Lif. Que al fia, nuñica ha fido falío 
Sale Don Diego. vuelto amor 
Elte es Don Diego, aqui eta; Dieg. No, efpola mia. 

3 que me cumpla obligadlo, —-  Lif.Puesyoque osjuzgaba amándo 
la opinion que yá me mueve, oy «a Celia, con a nombre 
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mentida os entre en mi quarto, 
penfando que os engañaba, 
Correg. El faceílo ha (ido eltraño. 
Diez. Engañar con la verdad 
es clto. Cel, Mal fe han logrado ap. 
mis cautelas, fuan.Y ¿ 4 que han fido, 
todos mis intentos vanos,  - 
merezca fer mas dichofo, 
hermoía Celia, alcanzando, 
para fer efclavo vueltro, 
el si, que amorofo aguardo, 
Cel. Efta es mi mano. Dent. Ay de mi! 
Corr. Que voz es la que elcuchamos? 
- Dieg, Alguna defgracia temo. 
Criad. Que mas que la que a los quatro 
ha fucedido en cafarfe? 
$ Sale Almeyda, 
-Alm.Señor,dq han muerto ¿AntonBravo 
: Cor. Que dices? Alim. Delgracia muyta; 
compadres fon O diabos, 
un compadre lo morreu. 
Correg. Siganle IESO = 
Sale Anton 2 herido, cayendo | 
Ant, Teneos, | 
no le pedigals, (er, 
que pues yo tan temerario 
- a los favores del Cielo, 
a e, y fiempre ingratoz 
nunca (iy de mi!) ras | 
— bien merezco (dolor raro!) 
Ss ela muerte Esque Paleo. 








Li/. Que pena! Cel, Que trifte calo! 
Correg. El fentimiento me tiene 

-confulo. fuan. Yo eltoy turbado:; 
Diez. Yo , aunque he ido fu enemigos 
de EE en can triíte eftado - 

me pefa, que no fe vengan 

en muerte pechos hidalgos» 
Criad. Gran laltima! A/m. Gran cuytal 
Correg. Vive el Cielo, que el villano 

que os ha muerto::: 
Ant. No feñor, 

perdonadio, perdonadlo, 

que yo lé perdono : elte es 

caltigo que me bufcaron 

mis ciegas temeridades. 

Ya el Vivir me vá faltando; 

ya la fangre defocupa 

las venas, y aqueítos labios 

apenas dexan moverfe, 

Señor, Señor, en tus manos 

me encomiendo, Bravo he fido; 

pero ya, Cordero manlo, 

de tu Jalticia Divina 

el caltigo me ha amanfado. 

Muere. | 

Corr.Yá murio, )49n.Defdicha eftrañal 
2% og. Y aqui dan fin de Anton Bravo 

losshechos., que en el difcurlo 

de [us veinte y ocho años 

hizo, fiendo de la fama 

allunto, y de Europa efpantos 


Do we ES - 


